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Recenzja 


szeSC krwi kazdej 

KOBIETY 

Krzywicka/Krew to seria opowiesci o kobiecym 
ciele i tlcwiqcej w nim serii paradolcsow. W re- 
zyserii Aliny Mos-Kerger spektakl staje si^ se- 
ansem osobistych historii, w ktorym stan wy- 
obcowania z samej siebie to nie zbrodnia, lecz 
raczej permanentny stan kobiecosci. Kobiecosc 
jalco kryzys? Jako przelamywanie wlasnej nie- 
pewnosci? Autorka tekstu Julia Holewiiiska nie 
szuka winnego tego stanu rzeczy. Raczej w du- 
chu Ireny Krzywickiej stara si^ znalezc rozwiq- 
zanie - tworz^c pewien horyzont doswiadczeri. 
Nie mowi si^ tutaj wprost o feminizmie, o prze- 
mocy seksualnej ani o przemocy symbolicznej. 
Podobnie zresztq sprawa si^ miala w przypadku 
Ireny Krzywickiej - jednej z pierwszych polskich 
feministelc, publicystlci, aktywistki wyst^pujqcej 
w obronie praw kobiet. W spektaklu najbardziej 
wybrzmial ten aspekt osobowosci Krzywickiej, 
w ktorym pelnila rol^ patronki i nauczycielki 
kobiecosci. W znamiennych tytulach jej ksiqzek 
(Gorzkie zalewitanie , Kobieta szuka siebie ) widac 
pewnq lagodn^ zach^ dla kobiet do dzielenia 
si^ swoimi doswiadczeniami i swiadomego prze- 
pracowania problemow kobiecosci. Taki postu- 
lat - dogl^bnego poznania siebie, wlasnych pra- 
gnieri - staje si^ osiq spektaklu. Wokol niej krqzq 


kolejne historie. A w tie jawi si^ wielki paradoks, 
ze uzyskanie tej swiadomosci wcale nie chroni 
przed krzywdq. A czasem wr^cz nastr^cza pro¬ 
blemow. 

Metafora krwi organizuje caly spektakl. Szesc 
krwi, jak stwierdzila Krzywicka, wyznacza lco- 
lejno etapy zycia kobiety. Pierwsza miesiqcz- 
ka, pierwszy stosunek, milosc, porod, choroba, 
smierc. Od poczqtku mozemy sledzic slodlco- 
-gorzkie historie z tym zwiqzane - wszystkie 
opowiadane przez kobiety, wszystkie bardzo 
emocjonalne, ale w ktorych kryje si^ zapowiedz 
przyszlej tragedii. Kobiecosc okupiona jest cier- 
pieniem, talc jak macierzynstwo, talc jak selcs. 
Dochodzenie do samej siebie staje si^ procesem 
wymagajqcym, tym trudniejszym, ze od poczqt- 
lcu przytlacza go ci^zar stereotypow i lconwencji 
spolecznych. 

Alina Mos-Kerger zastosowala tutaj prostq, 
ale przejrzystq strulctur^ dramaturgicznq. Oso- 
biste historie kazdej alctorlci zostaly dopelnione 
zbiorowymi ulcladami choreograficznymi, lcto- 
re lcorespondujq z tematem i nastrojem danej 
opowiesci. Dzi^lci temu mocniej wybrzmiewa 
uniwersalny charalcter poszczegolnych doswiad- 
czen. Ale talcze to, ze wszellcie proby poznania 
wlasnego ciala sq motywowane z zewn^trz. Talc 
wi^c oczelciwanie na pierwszy olcres odbywa si^ 
w atmosferze strachu i pospiechu zarazem (ze 
jest si^ ostatni^ dziewczynlcq w lclasie). Przebi- 
janie blony dziewiczej na wlasnq r^lc^ to skutek 
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silnego odczucia bycia nieatralccyjnq... Gdzie 
indziej pierwszy stosunek odbywa si^ w cieniu 
rywalizacji. Nieco bardziej zawile staj^ si^ histo- 
rie o milosci. Tworczynie spektaklu (wlqcznie 
z Krzywiclcq) zdaj^ si^ twierdzic, ze wi^cej w mi¬ 
losci tkwi tragicznosci niz sielanlcowosci. Nie 
tylko zdrady, ale i nielatwe wybory moraine - 
prowokowane nie tyle przez samych partnerow, 
co takze przez rodzin^ lub po prostu zbrodniczy 
system. 

Kazda z aktorek gra inn^ postac. Oczywiscie, 
mamy tu raczej do czynienia z teatrem epiclcim, 
ale nie przeszkadza to identyfikowac si^ z opo- 
wiadanq historiq. Bohaterki tej opowiesci o krwi 
sq przelconujqco sportretowane - zabawne, kie- 
dy trzeba, dqzq raczej ku tragicznemu rozpozna- 
niu - tkwienia w nierozwiqzywalnym konflikcie. 
Zakotwiczenie tych problemow w krwi doda- 
je im pewnego determinizmu. Ale taki zabieg 
ma moc wspolnotowq, Iqczqcq rozne pokolenia 
(wszak poruszamy si^ od narodzin ku smierci). 
A, zdawaloby si^, subiektywne doswiadczenia, 
w pewien uniwersalny problem. 

Znajqc schemat dramaturgiczny, przeczuwa- 
my napi^cia/rozluznienia. Taki jednolity rytm 
zamienia si^ w rutyn^. Spektakl wraz z rozwojem 
akcji (w planie postaci) traci dynamik^ i chwi- 
lami nudzi. Nie mozna mu jednak uj^c jalcosci 
pod wzgl^dem aktorskim. Na wyroznienie zde- 
cydowanie zasluguje tekst Holewiriskiej i czu- 
losc, z jalcq potraktowala go rezyserka. Cieszy, ze 
postac Krzywickiej zostala przypomniana. Oraz 
ze proces Krzywiclca-Holewirislca-Mos-Kerger- 
-wykonawczynie rol zdominowala wspolna zgo- 
da (lub niezgoda i bunt na zastane!). 

Piotr Urbanowicz 

Julia Holewirislca 

Krzywicka/Krew 

premiera: 5 marca 2016 

TEATR MODRZEJEWSKIEJ W LEGNICY 

rezyseria: Alina Mos-Kerger 

scenografia: Malgorzata Bulanda 

muzyka: Marta Kleszcz 

choreografia: Katarzyna Kostrzewa 

kostiumy: Magdalena Jasilkowska 

obsada: Magda Biegarislca, Katarzyna Dworalc, 

Gabriela Fabian, Joanna Gonschorek, Zuza 

Motorniuk, Magda Skiba, Halina Fiderkiewicz (glos 

Ireny Krzywickiej), Jolanta Naczyrislca 


ch6rpolek 

Krzywicka? Nie znam. Nie ma jej na Facebooku. 
Talc koriczy swoj dramat Krzywicka/Krew Julia 
Holewinska. Kim jest pisarka, publicystka, pol- 
ska ilcona emancypacji, Irena Krzywicka, dzis 
i jak mogq przeglqdac si^ w tej nietuzinkowej - 
i b^dz co b^dz kontrowersyjnej - postaci wspol- 
czesne kobiety, zastanawia si^ autorka jego sce- 
nicznej adaptacji Alina Mos-Kerger. 

„Zycie wydaje mi si^ czyms bardzo bole- 
snym”. Talc z lcolei koriczy swoj spektakl rezyser¬ 
ka legniclciego przedstawienia. Slowa, wypowia- 
dane przez jednq z szesciu znajdujqcych si^ na 
scenie aktorek, bardzo dobitnie olcreslaj^ naszq 
rzeczywistosc. Rzeczywistosc, w lctorej kobiety 
po dzieri dzisiejszy spychane sq na drugi plan, 
muszq walczyc o swojq podmiotowosc, godnosc, 
wreszcie wolnosc. Krzywicka w legniclcim spek¬ 
taklu staje si^ rodzajem sztandaru, prowadzqce- 
go wspolczesne kobiety na barylcady. Posqdzana 
o sianie spolecznego zgorszenia, nie byla po- 
staciq idealnq, talc jak nieidealne sq bohaterki, 
lctore obserwujemy na scenie. Zyjqce w roznych 
czasach Pollci, lctorych historie i tlcwiqce w nich 
punlcty styczne - pierwsza miesiqczlca, pierwszy 
raz, milosc, choroba i smierc - wyznaczajq glow- 
n^ os spektaklu Mos-Kerger. 

Pole gry, nie liczqc dwoch styropianowych, 
ruchomych bryl, jest prawie puste. Na tylnej 
scianie wyswietlane sq czarno-biale projelccje, 
w gl^bi znajduje si^ fortepian. Scen^ wypelniajq 
przede wszystlcim napisane przez Holewirislcq 
(oraz w lcillcu miejscach Krzywiclcq) slowa wy- 
dobywajqce si^ z ust aktorek i przeplataj^cych 
si^ ich monologow. Dialog dolconuje si^ tutaj 
przede wszystlcim w dzialaniu, slcupionym na 
precyzyjnym ruchu scenicznym autorstwa Ka- 
tarzyny Kostrzewy. Bose, ubrane jedynie w cie- 
liste lcoszule nocne kobiety wysluchujq historii 
wypowiadanych przez swoje postaci historii, 
reagujqc na nie za pomocq gestow lub elemen- 
tow tarica, czasem wylconywanego synchronicz- 
nie. Przypominaj^ chor lcobiet Polek, w lctorym 
bardzo wazna jest ich zarowno indywidualnosc, 
jak i wspolnotowosc. Znalcomite w spektaklu 
Mos-Kerger sq te momenty, w lctorych jedna 
z bohaterelc zostaje na scenie sama z wlasnym 
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natlokiem slow i mysli, zrozumienia u pozosta- 
lych ukrytych w tym czasie za bialymi, graniasto- 
slupowymi konstrukcjami. 

Bezradnosc kobiet wynikaj^ca najcz^sciej 
z opresji patriarchalnego systemu, lecz talcze 
najbardziej podstawowej potrzeby milosci i ak- 
ceptacji, doskonale wyrazona zostala przez sto- 
sunek rezyserki do cielesnosci aktorek. Jedyny 
rekwizyt - poza mikrofonem zakoriczonym czer- 
wonym przewodem - stanowi czerwona szmin- 
lca, stygmatyzujqca ciala bohaterek, na rozne 
sposoby zgodnie z opowiadanymi przez nie opo- 
wiesciami, rozgrywanymi najcz^sciej w waznych 
dziejowych momentach. Pomijana w historii 
perspektywa kobieca, zwlaszcza jesli chodzi o jej 
fizjologicznosc i seksualnosc, zyskuje na scenie 
pelnowymiarowosc ksztaltu za sprawq swiet- 
nych, zaangazowanych w ten odwazny projekt 
legnickich aktorek. 

Swietny tekst Holewiriskiej, ktory mozna 
nazwac kilkuwqtkowym polskim herstory , za- 
owocowal mocnym przedstawieniem, z waz- 
nym i aktualnym przeslaniem podanym bez 
zb^dnego patosu. Krzywicka, mimo ze nie 
ma jej na Facebooku, przezyla prawie caly XX 
wielc, pelni tu rol^ lustra, w ktorym przeglqdac 
si^ mogq wspolczesne heroiny. Mysl^, ze twor- 
czynie spektaklu po cichu liczq, ze b^dq mialy 
choc polow^ tupetu i zawzi^tosci, jakq mia- 
la zona i matka, kochanka i ateistka, wreszcie 
feministka - Krzywicka. 

Marcin Mi^tus 


KOBIECOSC W ROLI 
GtOWNEJ 

Wywiad z Alinq Mos-Kerger po spektaklu 
Krzywicka /Krew 

Agata Slcrzypek: Czym dla ciebie jest kobie¬ 
cosc? Czym rozni siq od czlowieczenstwa? 

Alina Mos-Kerger: Zaczn^ przewrotnie od tego, 
o czym mowil Lulcasz Drewniak podczas dyskusji 
po spektaklu. Powiedzial fajnq rzecz - ze oglqdal 
spektakl z poczuciem, ze wszyscy przegrywamy, 
ale jednak kobiety majq najgorzej. I cos w tym 
jest. Mnie kobiecosc przewartosciowala si^, gdy 
urodzilam dzieci, zmienily mi si^ priorytety. 
Oczywiscie, b^dqc tutaj, na festiwalu, mog^ si^ 
dowiedziec, ze jestem wyrodnq matlcq, ale wol^, 
by dzieci mogly pochwalic si^, ze ich mama jest 
fajna i spelniona. Patrzqc na kobiecosc przez pry- 
zmat tekstu Julki i spektaklu, kobiecosc widz^ 
rowniez jako prac^ na zapleczu wielkich hero- 
icznych czynow, o ktorych czytamy w podr^czni- 
kach do historii. M^zczyzni idq na wojn^, dziala- 
j3 w opozycji, wychodzq, a my, kobiety czekamy 
na nich w domu i gotujemy zup^. Talc naprawd^ 
to wcale nie jest mniej wazne. Nawet gdy nie je- 
stesmy aktywnymi kobietami walczqcymi na ba- 
rykadach, to rzeczy spolecznie uznawane za bla- 
he s^ budulcem tego, ze m^zczyzni mogq robic 
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to, co robi^. Bo gdyby nie ta przyslowiowa zupa, 
nie mieliby sit. Gdyby nie to, ze ktos na nich cze- 
ka w ich bezpiecznym miejscu, to wielkie gesty 
i strategiczne posuni^cia nie bytyby mozliwe. 
Cate zaplecze domowe spoczywa na naszych 
kobiecych barkach. Mysle, ze cztowieczeristwo 
jest znacznq cz^sciq kobiecosci, bo na pewno nie 
ma go bez kobiet. Jestesmy przeciez pramatka- 
mi tego, co sic dzieje z cztowiekiem jako takim. 
Mozna spojrzec na to matematycznie, jak na 
zbiory, lctore na siebie nachodzq i znajdujq cz^sc 
wspolnq. Zastanawiam sic jednak, czy przypad- 
kiem nie jest talc, ze zbior pod hastem „czlowie- 
czenstwo” nie zmiesci sic w zbiorze „lcobiecosci”. 
Talc tez moze bye. 

A.S.: Bohaterlci Krzywickiej/Krwi sq osa- 
motnione. Mimo licznych seen zbioro- 
wych, lcobiety te nie znajdujq w sobie 
oparcia, chor jest milczqcym swiadlciem 
historii lcazdej z kobiet. Czy to sygnal, ze 
lcobieca solidarnosc nie jest mozliwa? 

A.M.K.: Rzeczywiscie, w spelctaklu zywoty ko¬ 
biet biegnq rownolegle, w formie matych mono- 
dramow, a bohaterlci sq w tym wszystlcim same. 
Dzisiaj jednak ten telcst i spelctalcl jest duzo bar- 
dziej alctualny, gdy widzimy, ze lcobiety wycho- 
dzq razem na ulice i sq solidarne w tym wszyst- 
lcim, co sic dzieje. Obrazelc z zycia jest wi^c inny 
niz ten z telcstu. Nie moge jednak wykluczyc, 
ze lcazda z nas wychodzi na ulice sama ze sobq. 
Ale juz abstrahujqc od publicystylci - swietna 
rzecz wydarzyla sic podezas pracy nad spelcta- 
lclem. Dyslcutowalysmy w lcobiecym gronie nad 
telcstem o samotnych lcobietach, b^dqc jedno- 
czesnie w bardzo blislciej zazylosci, w poczuciu 
wspolnotowosci. Moze to ironia losu, ze potrze- 
bowalysmy zgranej babslciej elcipy, by talci temat 
pociqgn^c? Chociaz wiele silnych kobiecych 
charalcterow pod jednym dachem to niebezpie- 
czenstwo, a lcazda z nas potrzebowala sic wyga- 
dac o swoich pomyslach, to jednak bylysmy bli- 
slco. Potrzebowalysmy tez czasu, by od rozmow 
przejsc do bardziej zdyscyplinowanej pracy nad 
spelctaklem. To naprawde cielcawe, ze historie 
samotnych kobiet tworzylysmy, b^dqc blislco. 
Moze w tym tlcwi moc spelctaklu. I w tym, ze lco- 
biety lculturowo zmagajq sic ze wszystlcim same, 
„bo talc”, dla zasady, potem zbieraj^ sic wspol- 


nie w teatrze, by o tym porozmawiac, a potem 
wychodz^ na manife. Lqczymy sic w zespol, by 
zdobyc sile do uporania sic z czyms same. Pew- 
nie talc tez bylo z zonami i matlcami tych, lctorzy 
strajlcowali w stoezni... 

A.S.: W twoim teatrze wazna jest forma. 
Gdy czytamy dramat, zazwyczaj slcupiamy 
sic na sensach, na psychologicznym praw- 
dopodobienstwie, zrozumieniu sytuaeji. 
Jak pogodzic to z twoim upodobaniem do 
sfery formalnej, wizualnej, lconcepcyjnej? 

A.M.K.: Inaczej czyta sic dramat z literaclcie- 
go punlctu widzenia, a inaczej, gdy czyta sic go 
z mysl^ o inscenizacji. W talciej chwili wychodzi 
na jaw moja dwoistosc natury. Z jednej strony 
zwracam uwage na psychologic postaci, na to, 
kirn sq i dlaczego zachowujq sic talc, a nie ina¬ 
czej, a z drugiej strony wlqcza mi sic czerwo- 
na lamplca, lctora sygnalizuje mi, ze wszystlcie 
te uczucia, emocje i procesy, lctore majq zajsc, 
nie mogq bye polcazane w sposob realistyezny, 
bo talci teatr mnie po prostu nie interesuje. Bar¬ 
dzo dobrze pracowalo mi sic z dziewezynami, 
bo rozpoczclysmy od dlugich rozmow, dziclci 
lctorym wejscie w zaproponowanq przeze mnie 
forme przyszlo im bez trudu. Duzq role w tych 
przygotowaniach odegrala Kasia Kostrzewa jako 
choreograf. Fantastycznie mi sic z niq pracuje, 
bo Kasia w mig wie, czego ja chce- Mialam do 
niej peine zaufanie - podobnie jak dziewezyny, 
lctore sq doswiadezonymi i znalcomitymi alctor- 
lcami. Przegadanie wielu tematow bylo nam po- 
trzebne, by zbudowac wiarygodn^ forme- Ta zas 
byla prawdziwa, poniewaz wynilcala z nas. To 
wszystlco nie wydarzyloby sic, gdyby nie nasze 
nielcoriczqce sic rozmowy w czasie prob, miedzy 
nimi i czasami az do rana. Mysle, ze w efelccie 
widz czuje, ze nie dostaje udawanego obraz- 
lca na potrzeby widowislca, lecz ze jest to peine 
iszczere. 
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ZAPACH BtEjKITU 

Recenzja sztulci Wszystko o mojej matce 

Dramat Tomasza Spiewaka to poetycka opowiesc 
o relacji mi^dzy matlcq a synem. I choc tytulem 
wyraznie nawi^zuje do obrazu Pedra Almodova- 
ra, nie stanowi przeniesienia filmu na scen^ te- 
atralnq. Odwolanie do tworczosci hiszparislciego 
filmowca nie jest w utworze Spiewaka doslow- 
ne, ale przewija si^ mi^dzy wierszami. Spiewalc, 
podobnie jak Almodovar, sportretowal tytulow^ 
matlc^, l^czqc szkice kilku kobiet. Ponadto celo- 
wo nadal im hiszpansko brzmiqce imiona (Raj- 
munda, Norma, Rosa, Blanka i Huma). Ogni- 
slcuj^c uwag^ wokol kobiecej wrazliwosci, toczy 
zaczepny, ale jalcze udany dialog z iberyjskim 
przedstawicielem kina autorow. 

Utwor Tomasza Spiewaka skupia dwie histo- 
rie - oparte na wspomnieniach rezysera Michala 
Borczucha i jego bliskiego przyjaciela, Krzyszto- 
fa Zarzeckiego. Obu artystow, oprocz przyjazni, 
Iqczy osobista tragedia - ich matki zmarly na 
raka. Sztuka traktuje o chorobie i o swoistym ra- 
chunku sumienia, ktorego dokonuje si^ na lozu 
smierci. Bohaterki, z ktorych kazda sklada si^ na 
Zofi^, starajq si§ ocenic wlasne spelnienie, lcallcu- 


lujq, czy to, co robily przez cale zycie, bylo warte 
poswi^cenia. W tie przewijajq si^ takze intymne, 
bolesne wspomnienia syna. Glos Michala przy- 
woluje z offu przepuszczone przez filtr poezji 
chwile, ktore najbardziej lcojarzq mu si^ z mat- 
kq. Wlasnie te fragmenty sq najbardziej zmy- 
slowe - opisana jest fabryka perfum wlewanych 
w niebieskie flakony, w ktorej pracowala Zofia, 
nieco pozniej wspomniane zostajq jej powie- 
ki, ktore w chorobie malowala na kolor bl^kitu 
pruskiego. Emocje zakl^te sq potajemnie w nie- 
bieskosci. Obok odrealnionych, metaforycznych 
wspomnien rownolegle toczy si^ proba spekta- 
klu teatralnego, ktory ma dotyczyc wlasnie owej 
historii. Te fragmenty sq bliskie rzeczywistosci, 
nie majq juz w sobie tyle pi^kna i wrazliwosci, za- 
wieraj^ nieco weselsze wstawki. Narracja sztulci 
Spiewaka zostala skonstruowana dokladnie talc, 
jak jest to z ludzlcq wrazliwosciq - z jednej strony 
wpada si^ w nostalgia, a z drugiej wciqz jest si^ tu 
i teraz, gdzie zycie toczy si^ dalej. 

Sztuka Tomasza Spiewaka Iqczy pi^lcno poezji 
z brzydotq smiertelnej choroby. Traktuje o bli- 
slciej relacji, lctora, choc slcomplilcowana, jest pel- 
na milosci. A ponadto olcazuje si^ zarowno im- 
presyjna, jak i emocjonalna; rozbudza ludzlc^ 
wrazliwosc i nastraja do melancholii. 

Patrycja Pankau 


Alternatywny plakat teatralny - zgadnij, jald to malarz 
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SYNOWIE 
W POSZUKIWANIU 
MATEK 

Recenzja sztuki Wszystko o mojej matce 

Dramat Tomasza Spiewaka stworzony jest z bra- 
ku. Jak dowiadujemy si^ z jego pierwszych slow, 
za punlct wyjscia przyjmuje strat^. Matki Micha- 
la Borczucha i Krzysztofa Zarzeckiego zmarly na 
raka, gdy ten pierwszy mial siedem lat, a drugi 
dziewi^tnascie. 

We Wszystko o mojej matce celem nie jest 
zrekonstruowanie biografii Zofii Borczuch 
i Krystyny Zarzeckiej. Jak mowi Zarzecki, a ra- 
czej asystentka Agata, ktora czyta za niego kori- 
cowy monolog, Borczuch matki w zasadzie nie 
pami^ta, natomiast on „nie chce mowic wszyst- 
lciego”. Tematem staje si^ wi^c sam proces, proba 
stworzenia tekstu, bazuj^cego na subiektyw- 
nym i mglistym doswiadczeniu. Do tego docho- 
dzi kwestia budowania postaci na strz^pach cu- 
dzych wspomnien. Trudno, piszqc o tekscie Spie¬ 
waka, nie wspomniec o spektaklu Borczucha, na 
ktorego potrzeby dramat powstal (autor pisal na 
probach, bazujqc na improwizacjach). Zarow- 
no w scenariuszu, jak i na scenie wysuwa si^ na 
pierwszy plan kwestia aktorek, ktore poszukujq 
bazy do stworzenia rol. Chociaz w dramacie po¬ 
staci zostaly nazwane hiszparisko brzmiqcymi 
imionami, to granica mi^dzy prywatnosciq a rolq 
ciqgle si^ zaciera. Szczegolnie widac to w scenie 
grzybobrania, w ktorej to Zarzecki instruuje ak- 
torki, jak maj^ odgrywac jego wizj^. Wywiqzuje 
si^ spor o zasadnosc istnienia sceny, ktorej sen- 
su aktor nie jest w stanie wytlumaczyc, wyjasnic 
inspiracji powstania. Kobiety zarzucajq mu uta- 
janie wspomnien, niewnoszenie do scenariusza 
zadnych konkretow, jakby specjalnie nie chcial 
nic o matce przekazac. Z niezadowoleniem spo- 
tyka si^ rowniez fakt, ze wszystkie grajq Krysty- 
n^. W takich momentach tekst przyjmuje form^ 
teatralnej proby, a pytanie w ogole o mozliwosc 
stworzenia postaci wysuwa si^ na pierwszy plan. 
„Nam, aktorom wydaje si^, ze jestesmy otwarci. 


Dopiero w zderzeniu z materiq postaci, okazuje 
si^, ile mamy pozamykane. Powiedziala aktorka, 
Halina Rasiakowna” - to jedna z kwestii Humy 
granej przez Haling Rasiakowne. 

Dramat podzielony jest na dwie cz^sci: 
pierwsza dotyczy Zofii, druga Krystyny, obydwie 
partie zawierajq rozdzialy. Poczqtek pierwszego 
to rozmowy przerobowych z fabryki kosmety- 
kow Miraculum, ale nie wiadomo, ktora z nich 
to Zofia. Pogaw^dka nawiqzuje do filmu, gor- 
skiej w^drowki, codziennych rachunkow, relacji 
z m^zem... Rozwazania o straconej radosci zycia 
przerywa przyziemne pytanie: „przyszedl gli- 
kol?”. Pierwszy rozdzial ucina nadejscie wiado- 
mosci o chorobie Zofii, zaraz potem w struktu- 
rze dramatu pojawia si§ GLOS nalezqcy do Mi- 
chala Borczucha, ktory jak si^ okazuje, pami^ta 
niebieskie powieki matki, moze nawet lepiej niz 
to, gdzie pracowala. To wlasnie mgliste wspo- 
mnienie, kolor powiek staje si^ inspiracjq roz- 
dzialu o kolorze, bl^kicie pruskim. Zamiast od- 
powiedzi dostajemy tajemnice. Imi^ Zofia znika 
z dialogow, choroba rozlewa si^ na inne postaci. 

W ramach czytari sztuk finalistow Gdynskiej 
Nagrody Dramaturgicznej Wszystko o mojej 
matce wyrezyserowala Magda Szpecht. Poza 
drobnymi zmianami w tekscie, podstawowq 
decyzjq rezyserki byla aranzacja przestrzeni. 
Rozstawienie krzesel widzow mialo wywolywac 
wrazenie intymnosci. Aktorki zostaly rozmiesz- 
czone mi^dzy widzami, co powodowalo, ze glos 
nielatwo mozna bylo dopasowac do zrodla, dzi^- 
ki czemu uzyskano wrazenie pewnej niemate- 
rialnosci postaci. Szpecht usun^la kilkakrotnie 
z dramatu imi^ Haliny Rasiakowny, grajqcej 
w realizacji Borczucha, rezygnuj^c tym samym 
z jednego z pi^ter gry mi^dzy postaciq a aktor- 
kq (mam na mysli sceny, w ktorych Krzysiek 
zwraca si^ do kobiety per Halina, a ona popra- 
wia go, przypominaj^c, ze jest Hum^). Kolejne 
ewentualne realizacje tekstu talc scisle zwiqza- 
nego z prac^ nad konkretnym przedstawieniem 
i dotyczqce zyciorysow danych tworcow wydaje 
mi si^ zadaniem karkolomnym i wymagajqcym 
ingerencji w tresc. 

Anna Bajek 
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Wywiad 

NOWKA SZTUKA, 

RAZ SMIGANA 

Rozmowa z Magdq Szpecht i Tomaszem Spie- 
wakiem 

Mira Manlca: Czy klasyczny dramat stal si^ 
passe dla nowego polcolenia tworcow te- 
atralnych? 

Magda Szpecht: Wszytko zalezy od rezysera. Ja 
mog^ mowic o sobie. Mniej, a wlasciwie w ogole 
nie zajmujq; si^ gotowymi dramatami. W orbicie 
moich zainteresowan jest bardzo duzo literatury, 
ale znacznie bardziej wol^ powiesci, opowiada- 
nia, tematy i sprawy, lctore potem adaptuje si^ na 
scen^. Szukam takich przestrzeni, gdzie mozna 
na samym poczqtlcu miec duzo wolnosci. Dla 
mnie w dramacie rekonstruujemy jakies nieist- 
niejqce emocje postaci. W tym medium mamy 
do dyspozycji tylko ich slowa. A kiedy czytam 
proz^, to mam do czynienia z pelnym wewn^trz- 
nym zapleczem bohatera i to jest dla mnie duzo 
bardziej sycqce i pelniejsze. Mysle^ ze z drama¬ 
tami jest trudno rowniez z powodu wielosci wy- 
stawieri, zwlaszcza klasycznych telcstow, kazda 
kolejna realizacja odnosi si^ do tych najlepszych 
wczesniejszych i to jest zawsze konkurs porow- 
nari. 

M.M.: Wraz ze zmianq zainteresowan rezy- 
serow zmienila siq tez praca dramatopisa- 
rza i alctora. Wi^kszosc nowych produlccji 
zalclada ich scisl^ wspolprac^ przy powsta- 
waniu telcstu. 

Tomasz Spiewalc: Oczywiscie nie wszyscy lu- 
biq talc pracowac, cz^sc rezyserow i aktorow ceni 
klasyczne telcsty i probujq pisania na scenie. My- 
sl^c o wlasnej perspektywie: byly telcsty, lctore 
powstawaly niezaleznie, inne byly fragmentami 
telcstow dramatycznych. Trzeba pami^tac, ze 
telcsty dramatyczne wypelniajq inne przestrze- 
nie - zaczerpni^te bardziej z aktorow. Z moimi 
telcstami zwylcle talc jest, ze one opisujq dose 
szerolco lcondycj^ ludzi, lctorzy alcurat znalezli 
si^ w danym momencie w lconfrontacji z danym 
tematem i cos dalej z tego wynilca. W takich lcon- 


frontacjach alctor cz^sto jest cz^sci^ tego uniwer- 
sum, staje si^ po prostu dawcq. Silq rzeezy jest 
w stanie znalezc do tematu jalcis dost^p, lctorego 
ja nie moglbym sam znalezc. To wlasnie roznica 
we wrazliwosciach i to ogromnie mnie interesuje. 

Czy pisanie na lconlcretny zespol wylconaw- 
cow sprawia, ze telcst staje si^ jednorazo- 
wego uzytlcu? Czy telcst talci jalc Wszystko 
o mojej matce jest interesujqcy dla innych 
tworcow? 

M.S.: W dzisiejszym czytaniu probowalam udo- 
wodnic, ze telcsty sceniczne pisane dla konkret- 
nego zespolu absolutnie nie sq jednorazowe. 
Olcolo dwoch miesi^cy zastanawialam si^, co 
mozna zrobic z tym telcstem, i wymyslilam sobie 
talcie dwie drogi: jedn^ drogq bylo slcupienie si^ 
na takich bardzo uniwersalnych, a jednoczesnie 
intensywnych tematach, lctore tarn sq - temat 
straty, smierci i milosci. Drugq proba dotlcni^- 
cia mojego doswiadezenia dziecinstwa, wspo- 
minania przeszlosci, relconstruowania. I mysl^, 
ze nie ma telcstow jednorazowych. Kontelcst za¬ 
wsze jest, ale wlasciwie cala sztulca wspolczesna 
i wszystko, co robimy w kierunku tworzenia dziel 
bardziej abstralccyjnych niz lconlcretnych, zawsze 
oscyluje w jalcims lcontelcscie. Zawsze jest cos, 
czego nie polcazujemy, ale znajomosc tego czy 
wiedza o tym pomaga nam wejsc gl^biej. Czasem 
zdarza si^, ze po zapoznaniu si^ z jalcims dzielem 
chcemy wiedziec wi^cej i wtedy zaezynamy szu- 
lcac lcontelcstow i wydaje mi si^, ze to jest jeszcze 
lepsza droga kontaktu z jalcqs prac^. 

M.M.: Piszqc swoje telcsty, myslisz o lcolej- 
nych wystawieniach czy najwazniejsza sta¬ 
je siq praca tu i teraz? 

T.S.: Zawsze mysl^ o lconlcretnym zespole reali- 
zatorow. Ja w ogole bardzo rzadlco wracam do 
moich wczesniejszych telcstow. Niespecjalnie 
zalezy mi na tym, by moje telcsty zostaly wydru- 
lcowane czy by byly powtornie wystawione. Dla 
mnie sam proces jest jalcos wazny i na tyle fascy- 
nujqcy, ze wszystko, co mam, oddaj^ wtedy. A czy 
te telcsty sq wystawiane, czy mogq miec jakies 
drugie zycie? Pewnie mogq, to zalezy od czyjejs 
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wyobrazni, potrzeby czy zainteresowania, ale je- 
stem jakos bardzo przywiqzany do - w pewnym 
sensie - aktualnosci mojego tekstu. Tam sq moje 
emocje, widz^ rzeczy ktore si^ zdarzajq, wi^c ja 
bior^ z tego, a pozniejsze zycie tekstu jest jego 
zyciem, to juz nie moje zycie. ( smiech) 


FOTORELACJA 


Przygn^bienie teatrologa 



Wschod slorica nad R@Portem 



fot. Agata Skrzypek (instagram niezdarne.fotografie) 


_ Fe||eton *§&&&) 

GOR^CZKA WIDZA 

Festiwal to ze swej istoty intensywny czas. Dla 
organizatorow przede wszystkim, bo w niekie- 
dy wielkich nerwach przygotowujq nadchodzqce 
wydarzenia. Jak wiadomo, uklad w teatrze jest 
zawsze dynamiczny... Dla niektorych taka im- 
preza oznacza stres, pokazne niedobory snu i ry- 
zyko powaznego uszczerbku na zyciu rodzinnym 
(no dobrze, niech b^dzie szerzej: zyciu poza- 
teatralnym - jesli uznamy, ze takowe w ogole 
istnieje). Ale ktoz nie czul dreszczyku ekscy- 
tacji na mysl o ogloszonych w programie pozy- 
cjach repertuarowych? Tych emocji zwiqzanych 
z potencjalnym uczestnictwem we wspolnocie 
odbiorcow? Na mysl cieszq si§ wszyscy, ale 
nie kazdy tej przyjemnosci dost^pi. Rozmiary 
widowni sq w koricu ograniczone, choc jednak 
elastyczne. Tu schodek, tarn parapecik, malerika 
dostawka. Gdzieniegdzie niepostrzezenie mozna 
przycupn^c na ziemi. Ze znajomym akustykiem 
zagadac i otuchy mu dodac, wsparcie zapropo- 
nowac obecnosciq swojq material^ tuz obok, 
przypadkiem zupelnym z widokiem na scen^. 

Dla zdeterminowanych i zaprawionych w bo- 
jach sq jeszcze balkony, pomosty oswietleniowe 
i inne przejscia techniczne. Ale to przeciez nie 
dla kazdego, o nie! 

Wi^c kto dostqpi zaszczytu? Wiadomo, cz^sc 
mediow, branzy czy kadry naukowej powinna 
dostac miejsce. O to zadbajq organizatorzy. Za- 
blokujq dla recenzenta, maj^ co nieco dla VIP-ow 
mniej i bardziej na to miano zaslugujqcych. Sta- 
rajq si^ ponaginac elastycznosc widowni do naj- 
rozniejszych prosb. Ale co z widzem, solq teatru 
jednak publicznego? No wlasnie, widz taki „z uli- 
cy” - zawsze ostatni, choc pierwszy przy kasie. 
Najbardziej osamotniony ze wszystkich w hie¬ 
rarchy festiwalowej publicznosci. Zdany tylko na 
siebie w walce o bilety, karnety czy wejsciowki. 

A w kazdym teatralnym osrodku jest przeciez 
grupa silaczy - widzow zawsze trzymajqcych 
r^k^ na pulsie. 

Bo to nie jest wcale latwa sprawa. Kto raz pro- 
bowal dodzwonic si^ do kasy biletowej w dniu 
uruchomienia sprzedazy, wie, o czym mowi^. 

Wiese gminna niesie, ze milosnicy teatru z troj- 
miejskiego peletonu sq w stanie dzwonic ponad 
pi^cdziesiqt razy w oczekiwaniu na woln^ lini^ 
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sFora r@portuje 


i zbawienne „dzieri dobry” po drugiej stronie. 
Oto duch walki! A w teatrze? Kasjer sam nie wie, 
od czego zaczqc - klient przy okienku, nieustan- 
nie dzwoniqcy telefon, maile splywajqce z nie- 
pokojqcq cz^stotliwosciq, i talc na zmian^. Jak 
jeszcze jest sprzedaz online, to bywa, ze talci pra- 
cownilc sciga si^ z widzami, rezerwujqc te same 
miejsca z jednakowej puli, bo przeciez powin- 
no bye demokratyeznie i rownosciowo. W tym 
wyrownywaniu szans i widz moze miec dylemat 
- lctor^ drogq po bilet? Niektorzy w panice pro- 
bujq wszystkich. Zdarzajq si^ i sytuacje, lciedy 
talc rozgorqczlcowany festiwalowo widz zatraca 
poczucie rzeczywistosci i dopytuje, czy aby na 
pewno ma ten bilet, co mu go kasjer przed chwi- 
lq potwierdzil, ze owszem. Rezerwacja zrobiona, 
a tamten jeszcze raz: czy to na pewno? NA PEW¬ 
NO?! Osobom o slabej lconstrulccji psychicznej 
nie zaleca si^ samodzielnego zalcupu biletow do 
teatru. 

Zdobycie upragnionych lcartonilcow to jedno, 
a czas festiwalu to drugie. Trzeba si^ przeciez do- 
brze zorganizowac. Najwazniejszy jest transport 
i prowiant. Dlugie spelctakle ostatnio w modzie, 
a i w miejscach roznych prezentowane. Dobrze 
miec w torebce jalcies zapasy, bo bufet jest albo 
go nie ma, a jak jest, to najcz^sciej w palciecie 
z kolejkq. Weterani sq zawsze przygotowani. 
Niezaradnych zresztq latwo rozpoznac. Mozna 
ich uslyszec po symfonii trzewi. Zawstydzeni 
lculq si^ wowczas w sobie na lcrzesellcach. 

Widz samodzielny, lcochajqcy teatr, swiado- 
my, to widz idealny. Jest na lcazdym wydarzeniu 
i wsz^dzie, zawsze na biezqco. Jak si^ da, to oglq- 
da po wielolcroc. Czlowielc si^ czasem zastanawia, 
slcqd w talcim widzu sila, ch^ci i ta potrzeba? Pra- 
cuje za dnia nielelcko, a wieezorem w teatrze. Nie 
jest z branzy, a jalcoby ze srodowislca - z tq rozni- 
cq, ze zawsze placi za bilety. To wlasnie w talcich 
ludziach jest zapal, energia. No bo zeby dzwonic 
talc do upadlego, dobijac si^ niejalco o lcultur^? 
Talcie poczucie misji, tyllco po drugiej stronie 


rampy. Hej, lcoledzy artysci! Jesli lctos z was mial- 
by to poczucie misji na ten przylclad zszargane, 
zwqtpione albo - nie daj Boze - niewypracowane, 
to polecam spotlcanie z talcim widzem. 

Dzi^lcujemy tym wszystlcim Waldlcom, Tere- 
som, Arlcowi, Paulinie czy Ali. Fajnie, ze jestescie 
z nami. 

Ula Bogdanow 


SFORA R@PORTUJE 

Zlowiles jalcies rasowe ploteczlci? Wiesz, o czym si^ 
mowi w lculuarach? Nadstaw nosa i pisz do nas na 
sforaraportuje@gmail.com. 

r a 

Powaznie martwimy si^ o zdrowie Lulca- 
sza Drewnialca. Na rozmowie po spelctaklu 
Krzywicka/Krew stwierdzil, ze zostal rozjechany 
czolgiem. Zyczymy szyblciej relconwalescencji! 

Pies Ludwilc nalezqcy do Tomasza Spiewalca albo 
Magdy Szpecht to niezwykle sympatyezna istota. 
Uwazamy, ze powinien zostac maskotkq tego- 
rocznej edycji R@Portu i osobiscie chcielibysmy, 
zeby dolqczyl do sFory. 

V___ J 


Mi^tus rysuje 

Alternatywne plalcaty teatralne - zgadnij, co to 
za spelctalcl 
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